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บทคัดยอ1 

 งานวิจัยคร้ังน้ีมีวัตถุประสงคเพื่อ 1) ประเมิน
ความเหมาะสมและเพียงพอดานปจจัยนําเขาของการนํา
หลักสูตรภาษาญี่ปุนไปใช 2) ประเมินความเหมาะสม
ดานกระบวนการในการนําหลักสูตรภาษาญี่ปุนไปใช 
และ 3) เพื่อประเมินความสําเร็จของผลที่เกิดขึ้นตาม
วัตถุประสงคของการนําหลักสูตรภาษาญี่ปุนไปใช 
ประชากรเปนผูเก่ียวของกับหลักสูตร ประกอบดวย รอง
ผูอํานวยการฝายบริหารวิชาการ (ฝายบริหาร) จํานวน 1 
คน ครูผูสอนภาษาญี่ปุนหลักสูตรภาษาญี่ปุน ระดับ
มัธยมศึกษาตอนปลาย จํานวน 3 คน นักเรียนแผนการ
เ รียนรู ภาษาญี่ ปุ น  หลักสูตรภาษาญี่ ปุ น  ระดับ
มัธยมศึกษาตอนปลาย จํานวน 117 คน เคร่ืองมือที่ใชใน
การเก็บรวบรวมขอมูล ไดแก แบบสัมภาษณผูบริหาร
และครู เปนแบบสัมภาษณแบบมี โครงสร าง และ
แบบสอบถามนักเรียน การวิเคราะหขอมูลใชคาเฉล่ีย 
สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน และการวิเคราะหเน้ือหา 
 ผลการวิจัยพบวา 1) ดานปจจัยนําเขาของการนํา
หลักสูตรไปใช พบวา การจัดสรรครูผูมีความรูความสามารถ
ตรงสาขาภาษาญี่ปุนอยางเหมาะสม ดานงบประมาณ 
จัดสรรงบประมาณสําหรับการจัดการเรียนรูของผูเรียน 
โดยไดจัดสรรทั้งเงินอุดหนุนและเงินรายไดสถานศึกษา 
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ส่ือการเรียนรูของผูเรียนทางดานส่ือวัฒนธรรมยังไม
เพียงพอกับความตองการของผูเรียน ส่ิงอํานวยความ
สะดวกเพียงพอกับความตองการของผูเรียน 2) ดาน
กระบวนการในการดําเนินการหลักสูตร พบวา การ
จัดการเรียนรู ผูเรียนมีความแตกตางกันทําใหตองปรับ
กิจกรรมการเรียนรูของผูเรียน ทําใหไมตรงกับโครงสราง
หนวยการเรียนรูและผลการเรียนรูตามหลักสูตรที่ได
กําหนดไว มีการปรับตามความเหมาะสมของบริบท
ความยืดหยุนของผูเรียน กิจกรรมสงเสริมการเรียนรูมี
หลากหลาย การวัดและประเมินผล ครูผูสอนมีการวัด
และประเมินผลการเรียนรูของผูเรียนตามผลการเรียนรูที่
ไดระบุไวในโครงสรางรายวิชา และ 3) ความสําเร็จของ
ผลที่เกิดจากการใชหลักสูตรภาษาญี่ปุน พบวา นักเรียน
มีทักษะในการใชภาษาญี่ปุนกับการโตตอบ สนทนากับ
ครูผูสอนและเพื่อน สรางความมั่นใจในการเรียน
ภาษาญี่ปุนครูผูสอนไดรับการพัฒนาอยางตอเน่ืองสงผล
ใหมีความรู ความสามารถในการจัดการเรียนการสอน 
การเปดหลักสูตรภาษาญี่ปุนไดสรางชื่อเสียงและเปนที่
ยอมรับของผูปกครองในการสงบุตรหลานเขามาเรียน
เปนจํานวนมาก โรงเรียนไดรับรางวัลตาง ๆ ซ่ึงเปนการ
ประกันคุณภาพของหลักสูตรภาษาญี่ปุน ที่การันตีถึงผล
ที่เกิดขึ้นกับโรงเรียน 
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Abstract 

 This study aimed to 1) assess the suitability 
and adequacy of the inputs for implementing 
Japanese curriculum, 2) assess the suitability of 
the process for implementing Japanese curriculum and, 
3) assess the achievement of the outcomes according 
to the objectives of the implementing Japanese 
Curriculum. The samples of this study consisted of the 
vice director of Academic Affair (administration), three 
high school Japanese teachers, and 117 Japanese 
language program students (Matthayomsuksa 4-6). 
The research instruments were the interview forms 
and the questionnaire. The statistics were mean, 
standard deviation, and content analysis. 
 The results of the research revealed that 1) 
Input factors of Japanese curriculum implementation 
aspect was the school has recruited teachers who 
graduated in Japanese Major. Budget management 
for learning management for learners, the school has 
allocated both subsidies and school income. Cultural 
media is not enough for the needs of students. 
Facilities are enough for the needs of students. 2) The 
aspect of implementing process of curriculum showed 
that students’ individual differences effected to course 
outlines, teachers have adjusted their learning 
activities so they don't correspond with the course 
outlines and learning outcomes as the curriculum has 
set. Learning activities were adjusted and flexible with 
the students and context and assessments were 
suitable with the learning outcomes; therefore, the 
students, teachers, and school were successful and 3) 
the achievement of Japanese curriculum implementation 
has shown that Japanese program students have 
language skill to interact with teachers and friends. 
The students are confident in using Japanese. 
Teachers have been continuously developed knowledge 
and teaching and learning management. The 
Japanese curriculum is famous and acceptable for 
parents. The school receives awards that guarantee 
the achievement of Japanese curriculum implementation. 

Keywords: Evaluation, Japanese Curriculum, IPO 
Model 

 

ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

 การเขาสูศตวรรษที่ 21 โลกยิ่งเห็นความสําคัญ
ของภาษาตางประเทศชัดเจนมากขึ้นเพราะภาษาเปน
เคร่ืองมือสําคัญของโลกาภิวัตน นอกจากภาษาอังกฤษ
ซ่ึงเปนภาษาสากล จะมีบทบาทสําคัญแลว ภาษาอ่ืนก็มี
ความสําคัญ เพื่อพัฒนาและสงเสริมการจัดการเรียนการ
สอนภาษาตางประเทศที่สองที่สําคัญ ใหมีประสิทธิภาพ 
สอดคลองกับความตองการและกาวสูมาตรฐานอันเปนที่
ยอมรับในระดับสากล สถานศึกษาหลายแหง ทั้งภาครัฐ
และเอกชนไดเปดการเรียนการสอนภาษาตางประเทศที่
สองเพิ่มมากขึ้น เพื่อทางเลือก สําหรับผูเรียนในการ
เรียนรูภาษาตาง ๆ โดยหลักสูตรการศึกษาขั้นพื้นฐาน 
พ.ศ. 2544 และฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2551 ไดใหความ 
สําคัญตอการพัฒนาการเรียนการสอนภาษาตางประเทศ 
ในระดับโรงเรียนที่เปดสอนเปนโปรแกรม และวิชาเลือก
สําหรับนักเรียนระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย เชนเดียว 
กับภาษาตางประเทศอ่ืน ๆ (สํานักวิชาการและมาตรฐาน
การศึกษา, 2556) 
 ภาษาญี่ปุนเปนภาษาที่สําคัญมากในปจจุบัน 
เน่ืองจากประเทศญี่ปุนเปนประเทศที่มีความเจริญเติบโต
ทางเศรษฐกิจเปนอันดับสามของโลก และเปน 1 ใน
ประเทศที่ เขารวมเปนประชาคมอาเซียน เน่ืองจาก
ประเทศญี่ปุนเปนคูคารายใหญของไทย โดยประเทศไทย
นําเขาสินคาจากประเทศญี่ปุนมากเปนอันดับหน่ึงของ
ประเทศคูคา จากความสําคัญของภาษาญี่ปุน กระทรวง- 
ศึกษาธิการไดพัฒนาหลักสูตรการเรียนการสอน
ภาษาญี่ปุนใหสอดคลองตามหลักสูตรแกนกลาง
การศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศักราช 2551 ดวยการจัดทํา
มาตรฐานสาระการเรียนรูภาษาญี่ปุนระดับการศึกษาขั้น
พื้นฐานหลักสูตร 3 ป (ม.4-6) เพื่อใหสถานศึกษาที่
เก่ียวของนํา ไปปรับใชใหเหมาะสมกับสภาพการเรียน
การสอนของตน และเปนมาตรฐานเดียวกันทั่วประเทศ 
 โรงเรียนสารวิทยาเปนโรงเรียนระดับมัธยมศึกษา
สังกัดสํานักงานเขตพื้นที่การศึกษามัธยมศึกษา เขต 2 
เปนโรงเรียนขนาดใหญพิเศษ เปดทําการสอนตั้งแต
ระดับชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 ถึง 6 ไดจัดหลักสูตรที่เปด
สอนแผนการเรียนภาษาญี่ปุนในระดับมัธยมศึกษาตอน
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ปลาย ตอมาในปการศึกษา 2553 โรงเรียนสารวิทยา
รวมกับโรงเรียนตาง ๆ ที่จัดสอนภาษาญี่ปุน ทั่วประเทศ 
พรอมผูทรงคุณวุฒิดานภาษาญี่ปุน มาจัดทําหลักสูตร
ภาษาญี่ปุนขึ้นใหม เพื่อใหทุกโรงเรียนไดมีแนวทางและ
นําไปใชในการจัดการเรียนการสอนภาษาญี่ปุนไดดีขึ้น 
ซ่ึงโรงเรียนสารวิทยาไดนําหลักสูตรดังกลาวมาใชจัดการ
เรียนการสอนนับแตปการศึกษา 2553 เปนตนมา 
ปจจุบันน้ี รวมระยะเวลามา 10 ป การดําเนินงานการ
จัดการเรียนการสอนภาษาญี่ปุนของโรงเรียนสารวิทยา 
ที่ผานมา ยังขาดสารสนเทศสําหรับใชในการปรับปรุง
และพัฒนาหลักสูตร ขาดการรายงานผลที่แสดงความ
เชื่อมโยงการดําเนินงานหลักสูตรทั้งในดานปจจัยนําเขา 
กระบวนการ และผลที่เกิดขึ้น เพื่อนําไปสูการพัฒนาและ
ปรับปรุงหลักสูตรใหมีประสิทธิภาพตอไป 
 การดําเนินงานของหลักสูตรใหเปนไปอยางมี
ประสิทธิภาพ นอกจากการพัฒนาหลักสูตรแลว การ
ประเมินหลักสูตรจึงมีความสําคัญและมีความจําเปน
เพราะจะชวยใหผูเก่ียวของไดสารสนเทศสําหรับการ
ตัดสินใจในการพัฒนาและปรับปรุงหลักสูตรใหมี
ประสิทธิผลและประสิทธิภาพเพิ่มมากขึ้น ดังที่ วิชัย 
วงษใหญ (2554) กลาววา การประเมินหลักสูตร คือ 
กระบวนการเก็บรวบรวมและศึกษาขอมูล รวมถึงการ
วิเคราะหขอมูล เพื่อตรวจสอบหลักสูตร และตัดสินวา
หลักสูตรมีคุณคาบรรลุเปาหมายที่กําหนดไวหรือไม  
 จากการศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของกับ
การประเมินการนําหลักสูตรไปใชพบวามีรูปแบบการ
ประเมินที่ใชหลายรูปแบบ สําหรับการประเมินการใช
หลักสูตรภาษาญี่ปุนผูวิจัยใชรูปแบบการประเมินโดยใช
แนวคิดเชิงระบบ (IPO Model) เน่ืองจากเปนรูปแบบที่
ชวยใหผูประเมินเห็นความสอดคลองเชื่อมโยงกันอยาง
ชัดเจนระหวางปจจัยนําเขาของหลักสูตร  กระบวนการ
ดําเนินงานหลักสูตร และผลที่เกิดขึ้นจากการดําเนินงาน
หลักสูตร ดังน้ันการประเมินการนําหลักสูตรไปใชตาม
แนวคิด (IPO Model) จะทําใหไดสารสนเทศอยางรอบ
ดานเก่ียวกับหลักสูตรภาษาญี่ปุนสําหรับผูบริหาร
โรงเรียนสารวิทยา ครูผูสอนนําไปใชในการปรับปรุงและ
พัฒนาหลักสูตรใหมีประสิทธิภาพสามารถพัฒนาผูเรียน
ใหเปนไปตามวัตถุประสงคของหลักสูตรตอไป 

 

 

วัตถุประสงคของการวิจัย 

 1. เพื่อประเมินความเหมาะสมและเพียงพอดาน
ปจจัยนําเขาของการนําหลักสูตรภาษาญี่ปุนระดับชั้น
มัธยมศึกษาตอนปลาย โรงเรียนสารวิทยาไปใช 
 2. เพื่อประเมินความเหมาะสมดานกระบวนการ
ในการนําหลักสูตรภาษาญี่ปุน ระดับชั้นมัธยมศึกษา
ตอนปลาย โรงเรียนสารวิทยาไปใช 
 3. เพื่อประเมินความสําเร็จของผลที่เกิดขึ้นตาม
วัตถุประสงคของการนําหลักสูตรภาษาญี่ปุน ระดับชั้น
มัธยมศึกษาตอนปลาย โรงเรียนสารวิทยาไปใช  
 

ขอบเขตของการวิจัย 

 ขอบเขตดานเน้ือหา ประกอบดวย 
  1. ปจจัยนําเขาของหลักสูตร ประกอบดวย 
ความเหมาะสมเพียงพอของครู การเตรียมความพรอม
ของครู ความเหมาะสมเพียงพอของงบประมาณ ความ
เหมาะสมในการจัดส่ิงอํานวยความสะดวก แหลงเรียนรู 
และส่ือการเรียนการสอน  
  2. กระบวนการในการนําหลักสูตรไปใช  
ประกอบดวย ความเหมาะสมของการจัดการเรียน การ
สอนการใชส่ือการเรียนการสอน การวัดและประเมินผล 
การจัดกิจกรรมเสริมการเรียนรู ตลอดจนการบริหาร
จัดการหลักสูตร 
  3. ผลสํ าเ ร็ จของการนํ าหลักสูตรไปใช 
ประกอบดวย 
   3.1 ผลที่เกิดขึ้นกับนักเรียน (1) นักเรียน
มีความรู สามารถส่ือสารเปนภาษาญี่ปุนไดทั้ง 4 ทักษะ 
คือ ฟง พูด อาน และเขียน (2) นักเรียนมีความรูความ
เขาใจเก่ียวกับประเทศญี่ปุนทั้งดาน ภาษา วัฒนธรรม 
และสังคมญี่ปุน (3) นักเรียนใชภาษาแสวงหาความรู 
ศึกษาตอ ประกอบอาชีพ มีความรูความเขาใจเร่ืองราว
และวัฒนธรรมของเจาของภาษาเพื่อเขาถึงปรัชญาและ
วิธีคิดและวิถีชีวิตของคนญี่ปุน และ (4) นักเรียน
สามารถเปรียบเทียบและถายทอดความคิดและ
วัฒนธรรมไทยดวยภาษาญี่ปุนอยางสรางสรรคและมี
เจตคติที่ดีตอภาษาญี่ปุน 
   3.2 ผลที่เกิดขึ้นกับครู (1) ครูไดรับการ
พัฒนาอยางตอเน่ืองในการจัดการเรียนการสอน (2) 
ครูสามารถจัดการเ รียนการสอนที่สอดคลองกับ
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เปาหมายของหลักสูตร (3) ครูมีโอกาสในการวิเคราะห
และพัฒนาหลักสูตร 
   3.3 ผลที่เกิดขึ้นกับโรงเรียน (1) โรงเรียน
เปนที่ยอมรับจากผูปกครอง จากการที่โรงเรียนวิเคราะห
ความพรอมจากการเปดหลักสูตร (2) โรงเรียนมีการ
จัดสรรงบประมาณที่เหมาะสม (3) โรงเรียนมีส่ิงอํานวย
ความสะดวกและจัดแหลงเรียนรูที่สงเสริมการเรียนรู 
 

วิธีดําเนินการวิจัย 

 ประชากรและตัวอยาง 

  ผู ใหขอมูลในการประเมินคร้ังน้ี คือ รอง
ผูอํานวยการฝายวิชาการ (ฝายบริหาร) โรงเรียนสาร-
วิทยา จํานวน 1 คน ครูสอนภาษาญี่ปุน หลักสูตร
ภาษาญี่ปุน ระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย โรงเรียนสาร-
วิทยา จํานวน 3 คน นักเรียนแผนการเรียนภาษาญี่ปุน 
หลักสูตรภาษาญี่ปุน ระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย
โรงเรียนสารวิทยา ภาคการเรียนที่ 2 ปการศึกษา 2562 
จํานวน 117 คน  

 เคร่ืองมือที่ใชในการวิจัย 

  1. แบบสัมภาษณผูบริหาร มีลักษณะเปน
แบบสัมภาษณแบบมีโครงสราง ประเด็นการสัมภาษณ
ประกอบดวยขอคําถามที่เก่ียวของกับดานปจจัยนําเขา
ของหลักสูตรในดานครู การเตรียมครู งบประมาณ การ
จัดส่ิงอํานวยความสะดวก แหลงเรียนรู และส่ือการ
เรียนการสอน ดานกระบวนการในการนําหลักสูตรไป
ใช ในดานการจัดการเรียนการสอน การจัดกิจกรรม
เสริมหลักสูตร และการวัดและประเมินผลการศึกษา 
รวมทั้งการบริหารจัดการหลักสูตร และดานผลที่
เกิดขึ้นในดานผลที่เกิดขึ้นกับนักเรียน ครู และโรงเรียน 
  2. แบบสัมภาษณครูผูสอน มีลักษณะเปน
แบบสัมภาษณแบบมีโครงสราง ประเด็นการสัมภาษณ
ประกอบดวยขอคําถามที่เก่ียวของกับดานปจจัยนําเขา
ของหลักสูตรในดานครู การเตรียมครู งบประมาณ การ
จัดส่ิงอํานวยความสะดวก แหลงเรียนรู และส่ือการ
เรียนการสอน ดานกระบวนการในการนําหลักสูตรไป
ใช ในดานการจัดการเรียนการสอน การจัดกิจกรรม
เสริมหลักสูตร และการวัดและประเมินผลการศึกษา 
รวมทั้งการบริหารจัดการหลักสูตร และในดานผลที่เกิด
ขึ้นกับตัวครูเอง นักเรียน และโรงเรียน 

  3. แบบสอบถามความคิดเห็นของนักเรียน
แผนการเรียนภาษาญี่ปุน ระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย 
โรงเรียนสารวิทยา ซ่ึงมีการหาคุณภาพของเคร่ืองมือ
โดยหาคาความเที่ยงตรง (IOC)  

 การเก็บรวบรวมขอมูล 

  1. ผูวิจัยไดดําเนินการจัดเก็บดวยตนเอง 
โดยนําแบบประเมินไปใหผูเชี่ยวชาญดวยตนเองและ
รับคืนตามเวลาที่ กําหนด ซ่ึงแบบประเมินไดแบง
เน้ือหาออกเปน แบบสัมภาษณของผูบริหาร แบบ
สัมภาษณของครูผูสอน และแบบสอบถามของผูเรียน 
  2. แบบสัมภาษณรองผู อํานวยการฝาย
วิชาการ (ฝายบริหาร) และครูสอนภาษาญี่ปุน (คน
ไทย-คนญี่ปุน) ผูวิจัยไดดําเนินการสัมภาษณดวย
ตนเองผานโทรศัพท 
  3. แบบสอบถามความคิดเห็นของผูเรียนที่
เรียนแผนการเรียนภาษาญี่ปุน ซ่ึงเปนผู เรียนที่ ใช
หลักสูตรภาษาญี่ปุน ในระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย
โรงเรียนสารวิทยา โดยใหนักเรียนกรอกขอมูลดวย
ตนเองผานแบบสอบถาม Google Form จํานวน 117 คน 

 การวิเคราะหขอมูล 

  1. ขอมูลจากการสัมภาษณผูบริหารและครู
ใชการวิเคราะหเน้ือหา 
  2. ขอมูลจากการสอบถามนักเรียนใชการ
วิเคราะห คาเฉล่ีย และสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 
 ผลการวิจัย 

  ตอนที่ 1 ผลการประเมินปจจัยนําเขาของ

หลักสูตร  

  1.1 ดานความเหมาะสมและเพียงพอของ

ครูผูสอน 

   ผลการประเมิน พบวา ผูบริหารและครู
เห็นสอดคลองกันวา โรงเรียนสารวิทยามีการจัดสรร
ครูผูสอนดานภาษาญี่ปุนที่ เพียงพอตอการจัดการ
เรียนรูตามหลักสูตรภาษาญี่ปุนที่กระทรวงศึกษาธิการ
กําหนด ซ่ึงในกลุมสาระการเรียนรูภาษาตางประเทศ มี
ครูผูสอนภาษาญี่ปุนจํานวน 3 คน โดยแบงเปน 
ครูผูสอนภาษาญี่ปุน (คนไทย) จํานวน 2 คน ครูผูสอน
ภาษาญี่ปุน (คนญี่ปุน) จํานวน 1 คน คุณสมบัติครูสอน
ภาษาญี่ปุนโรงเรียนสารวิทยา มีครูสอนภาษาญี่ปุน
ทั้งหมด 3 คน ครูไทย 2 คน และครูญี่ปุน 1 คน โดย
ครูสอนภาษาญี่ปุนคนไทยสําเร็จการศึกษาระดับ
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ปริญญาตรี สาขาภาษาญี่ปุน และครูญี่ปุน สําเร็จ
การศึกษาระดับปริญญาตรี สาขาการสอน  
   ดังคํากลาวของครูผูสอนคนที่ 1 ที่กลาวไว
วา “ครูชาวไทย สําเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรี สาขา
ภาษาญี่ปุน และครูชาวญี่ปุน สําเร็จการศึกษาระดับ
ปริญญาตรี สาขาการสอน ” 
   ดังคํากลาวของครูผูสอนคนที่ 3 ที่กลาวไว
วา “คุณสมบัติของครูชาวญี่ปุน ตองจบการศึกษาระดับ
ปริญญาตรี เก่ียวการสอนหรือมีประสบการณในการสอน
ภาษาญี่ปุน” 

  1.2 ดานการเตรียมความพรอมของครูผูสอน 

   ผลการประเมินพบวา ผูบริหารและครูเห็น
สอดคลองกันวา โรงเรียนสารวิทยาเปดโอกาสใหครูมี
สวนรวมในการจัดทําหลักสูตร โดยมีการจัดตั้งคณะทํางาน
ในการวางแผนการดําเนินงานตามหลักสูตร เพื่อ
ดําเนินงานตามแผนการดําเนินงานที่ไดกําหนดไวอยาง
เปนระบบ ประกอบดวยคณะของฝายบริหารวิชาการ  
ครูวิชาการ คณะครูผูสอนในกลุมสาระการเรียนรู
ภาษาตางประเทศทุกคน และครูผูสอนภาษาญี่ปุนทั้งคน
ไทย และคนญี่ปุน เพื่อรวมกันศึกษาหลักสูตรวานักเรียน
ตองเรียนตลอดหลักสูตรเปนจํานวนก่ีหนวยกิต หลังจาก
น้ันกําหนดเน้ือหา ผลการเรียนรูใหสอดคลองกับความ
ตองการที่จะใชในอนาคตของนักเรียน และรวมเปน
คณะกรรมการดําเนินงานในการจัดการหลักสูตร และ
การนําหลักสูตรภาษาญี่ปุนใชในการจัดการเรียนรูให
เปนไปตามที่หลักสูตรกําหนด จึงทําใหครูผูสอนมีความรู
ความเขาใจเก่ียวกับหลักสูตรเปนอยางดี  
   ดังคํากลาวของรองผูอํานวยการฝายบริหาร
วิชาการ ที่กลาวไววา “การจัดการเรียนการสอนแผน
ภาษาญี่ปุน เนนการส่ือสารที่สามารถนําไปใชไดจริง 
ดวยกระบวนการจัดการเรียนรูที่ตอบสนองตอความ
แตกตางของผูเรียน ผานกิจกรรมที่หลากหลาย เพื่อ
สงเสริมใหเกิดการใชทักษะทางภาษาอยางแทจริง 
ประเมินได 360 องศา ทั้งจากการสังเกตการประเมิน
วัดผลในรายวิชา และกิจกรรมตาง ๆ ” 
   ดังคํากลาวของครูผูสอนคนที่ 1 ที่กลาวไว
วา “มีการศึกษาหลักสูตรแกนกลางวานักเรียนตองเรียน
ตลอดหลักสูตรเปนจํานวนก่ีหนวยกิต หลังจากน้ัน
กําหนดรายวิชา ผลการเรียนรูใหสอดคลองกับความ
ตองการที่จะใชในอนาคตของนักเรียน” 

   ดังคํากลาวของครูผูสอนคนที่ 2 ที่กลาวไว
วา “ไดรวมเปนคณะกรรมการดําเนินงานในการจัดการ
หลักสูตร และการนําหลักสูตรภาษาญี่ปุนใชในการ
จัดการเรียนรูใหเปนไปตามที่หลักสูตรกําหนด” โรงเรียน
สารวิทยามีการสงเสริมการพัฒนาบุคลากรทางการศึกษา
ของครูผูสอนภาษาญี่ปุน ทางโรงเรียนสารวิทยา ไดมี
การสงเสริมใหครูผูสอนเขารับฝกอบรมความรูทาง
ภาษาญี่ปุนอยางตอเน่ืองกับหนวยงานตาง ๆ ที่จัดขึ้น
อยางเหมาะสม มีการแลกเปล่ียนวัฒนธรรม โครงการ
แลกเปล่ียนวัฒนธรรมไทย ญี่ปุน (TJYEC) โครงการ
แลกเปล่ียนวัฒนธรรมไทย-ญี่ปุน โครงการแลกเปล่ียน
วัฒนธรรมโซดะเทรุไค โครงการแลกเปล่ียนวัฒนธรรม
ไทยญี่ปุนโรงเรียนสาธิตกะคุเก และโครงการเตรียม
ความพรอมสอบวัดระดับภาษาญี่ปุน สงผลใหครูมี
ความรู ความสามารถในการจัดการเรียนการสอนและ
การใชภาษาญี่ปุนเปนอยางดี  
   ดังคํากลาวของรองผู อํานวยการฝาย
บริหารวิชาการ ที่กลาวไววา “สงเสริมการเขารับ
ฝกอบรมความรูทางภาษาญี่ปุนที่หนวยงานตาง ๆ จัด
ขึ้น มีการแลกเปล่ียนวัฒนธรรม 2 รูปแบบ ประกอบดวย 
โรงเรียนในประเทศญี่ปุนมาแลกเปล่ียนเรียนรูที่โรงเรียน
สารวิทยา และครูโรงเรียนสารวิทยาไปแลกเปล่ียน
วัฒนธรรมพรอมกับนักเรียนที่ประเทศญี่ปุน” 
   ดังคํากลาวของครูผูสอนคนที่ 2 ที่กลาวไว
วา “ทางโรงเรียนไดใหการสนับสนุนใหครูผูสอนอบรม
เพื่อพัฒนาตนเองของเจแปนฟาวนเดชั่น กรุงเทพฯ” 

  1.3 ความเหมาะสมเพียงพอของงบประมาณ 

   ผลการประเมินพบวา ผูบริหารและครูเห็น
สอดคลองกันวา โรงเรียนสารวิทยามีการจัดสรร
งบประมาณสําหรับเปนคาจัดซ้ือวัสดุ อุปกรณ และ
คาใชจายในการจัดกิจกรรมปฏิบัติในการดําเนินงาน
หลักสูตรเปนไปอยางเหมาะสมและเพียงพอ โดยมีการ
จัดสรรงบประมาณในการดําเนินงานจัดกิจกรรมที่
สอดคลองกับกิจกรรมวัฒนธรรมของญี่ปุน เชน กิจกรรม
คายภาษาญี่ปุน สงเสริมใหผูเรียนไดใชภาษาญี่ปุนใน
การส่ือสารรวมกันภายในคายเพื่อเรียนรูวัฒนธรรมการ
ดํารงชีวิตของคนญี่ปุน กิจกรรมทะนะบะตะ เปนกิจกรรม
ที่ผูเรียนแผนการเรียนญี่ปุน ม.4-6 แสดงความสามารถ
เก่ียวกับวัฒนธรรม การแสดงญี่ปุนเชน เตนโคฟเวอร
ญี่ปุน การแสดงละครญี่ปุน การสาธิตการทําอาหาร



วารสารวิชาการ มหาวิทยาลัยนอรทกรุงเทพ                              ปที่ 9 ฉบับที่ 2 เดือนกรกฎาคม – ธันวาคม 2563 

ญี่ปุน มีซุมวัฒนธรรมสอนการเขียนพูกันญี่ปุน สาธิต
การชงชาญี่ปุน การพับกระดาษโอริกาม ิ
   ดังคํากลาวของรองผูอํานวยการฝายบริหาร
วิชาการ ที่กลาวไววา “โรงเรียนจัดสรรงบประมาณ 
ในการดําเนินกิจกรรมหองเรียนภาษาญี่ปุนทั้งเงิน
อุดหนุนและเงินรายไดสถานศึกษา เพื่อสงเสริมให
นักเรียนไดเรียนรูอยางรอบดาน ตอบสนองตอการ
พัฒนาทักษะทางภาษาญี่ปุนของนักเรียน” 

  1.4 ดานการจัดสิ่งสนับสนุนการเรียนรู

และแหลงเรียนรู 

   ผลการประเมินพบวา ผูบริหารและครูเห็น
สอดคลองกันวา โรงเรียนสารวิทยามีการจัดส่ิงสนับสนุน
การเรียนรูและแหลงเรียนรู  ไดอยางเหมาะสมและ
เพียงพอกับความตองการในการดําเนินงานหลักสูตร 
โดยมีการจัดสรรงบประมาณในการสนับสนุนแหลง
เรียนรูเพื่อความสะดวกในการเรียนรูของหลักสูตร
ภาษาญี่ปุน เปนแหลงเรียนรูเฉพาะภาษาญี่ปุน เชน การ
จัดหองเรียนใหเหมาะสมกับการจัดการเรียนรูของผูเรียน
ใหตรงแผนการเรียนรูภาษาญี่ปุน โดยไดแบงเปนหอง
ศูนยภาษาญี่ปุน 1 หอง และมีอุปกรณเสริมการเรียนรู 
เชน เคร่ืองฉายภาพสไลด ลําโพง ไมค หนังสือเรียน
ภาษาญี่ปุน ส่ือการสอนเก่ียวกับวัฒนธรรม เชน ชุดยูกะ
ตะ เคร่ืองทําอาหารญี่ปุน (เตาทะโกยะกิ) และเคร่ืองแตง
กายของคนญี่ปุน ชุดกิโมโน ชุดยูกะตะ ซ่ึงทําใหพบวา
โรงเรียนสารวิทยา มีแหลงเรียนรูที่จะชวยสงเสริมการ
จัดการเรียนรูของผูเรียน แตยังพบปญหาแหลงเรียนรู
ดานส่ือสนับสนุนดานวัฒนธรรมของญี่ปุนยังไมเพียงพอ
ตอการเรียนรูของผูเรียน เชน เคร่ืองแตงกายของคน
ญี่ปุน ชุดกิโมโน และชุดยูกะตะ ดวยเปนอุปกรณที่ตอง
ลงทุนสูงจึงทําใหมีจํานวนจํากัดในการเรียนรู เปนตน 
   ดังคํากลาวของรองผู อํานวยการฝาย
บริหารวิชาการ ที่กลาวไววา “โรงเรียนมีหองศูนย
ภาษาญี่ปุน ส่ือการเรียนการสอนใหนักเรียนไดเรียนรู 
รวมทั้งสงเสริมใหนักเรียนไดศึกษาเรียนรูในแหลงเรียนรู
ตางๆทั้งภายในและภายนอกสถานศึกษา ” 
   ดังคํากลาวของผูสอนคนที่ 1 กลาวไววา 
“ในหองศูนยภาษาญี่ปุนมีอุปกรณเสริมการเรียนรู เชน 
โปเจกเตอร ลําโพง ไมค หนังสือเรียนภาษาญี่ปุน ส่ือ
การสอนเก่ียวกับวัฒนธรรม เชน ชุดยูกะตะ เคร่ือง

ทําอาหารญี่ปุน (เตาทะโกยะกิ) และเคร่ืองแตงกายของ
คนญี่ปุน ชุดกิโมโน ชุดยูกะตะ  
   ดังคํากลาวของผูสอนคนที่ 3 กลาวไววา 
“หองศูนยภาษาญี่ปุน 1 หอง และมีอุปกรณเสริมการ
เรียนรู เชน โปเจกเตอร ลําโพง ไมค หนังสือเรียน
ภาษาญี่ปุน ส่ือการสอนเก่ียวกับวัฒนธรรม  
   นอกจากน้ี ยังสอดคลองกับผลการประเมิน
โดยนักเรียน พบวา นักเรียนเห็นวา ส่ิงอํานวยความ
สะดวกมีความเหมาะสม เพียงพอ และสามารถใชได  
อยูในระดับมากทุกขอรายการ  
 
ตาราง 1 ผลการประเมินดานส่ิงอํานวยความสะดวก

โดยนักเรียน 
 

รายการประเมิน   S.D. 
ระดับ
ความ
คิดเห็น 

1. หองเรียนภาษาญ่ีปุน 
เพียงพอในการจัดกิจกรรม
การเรียนการสอน 

4.26 0.81 มาก 

2. หองเรียนและหอง 
ปฏิบัติการมีสภาพที่
พรอมใช 

4.16 0.87 มาก 

3. มีเอกสารและหนังสือเรียน
เพื่อประกอบการเรียน
อยางเพียงพอ 

4.19 0.88 มาก 

4. ความเหมาะสมของอาคาร
สถานที่/หองเรียนในดาน
ความสะอาดและบรรยากาศ
ทางวิชาการ 

4.20 0.83 มาก 

5. ความเหมาะสมของ
สภาพแวดลอมของโรงเรยีน 

4.22 0.78 มาก 

รวม 4.21 0.84 มาก 

 
 จากตาราง 1 จะเห็นไดวา นักเรียนเห็นวา 
โรงเรียนมีการจัดส่ิงอํานวยความสะดวกในการเรียน
การสอนหลักสูตรภาษาญี่ปุนอยูในระดับมากขึ้นไปทุก
ขอรายการ มีคาเฉล่ียตั้งแต 4.03-4.26 โดยนักเรียน
เห็นวาหองเ รียนภาษาญี่ปุน เพียงพอในการจัด
กิจกรรมการเรียนการสอน มากที่สุด มีคาเฉล่ียเทากับ 
4.26 รองลงมาคือ อาคารสถานที่/หองเรียนมีความ
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เหมาะสมในดานความสะอาดและบรรยากาศทาง
วิชาการ 

  ตอนที่ 2 ผลการประเมินดานกระบวนการ

ในการดําเนินงานหลักสูตร  

   การประเมินดานกระบวนการในการ
ดําเนินงานหลักสูตรเปนการเก็บรวบรวมขอมูลเก่ียวกับ
ความเหมาะสมของการจัดการเรียนการสอน การจัด
กิจกรรมเสริมหลักสูตร และการวัดและประเมินผล
การศึกษา รวมทั้งความเหมาะสมของการบริหารจัดการ
หลักสูตรวัดไดจากแบบสัมภาษณผูบริหารและครู ผล
การประเมิน พบวา ดานกระบวนการในการดําเนินงาน
หลักสูตรมีความเหมาะสมผานเกณฑการประเมินทุก
ประเด็น มีรายละเอียดดังน้ี  

   2.1 ดานการจัดการเรียนการสอน 

    ผลการประเมิน พบวา ผูบริหารและครู
เห็นสอดคลองกันวา โรงเรียนสารวิทยามีการจัดการ
เรียนการสอนภาษาญี่ปุนไดอยางเหมาะสมสอดคลองกับ
เปาหมายของหลักสูตร โดยครูผูสอนมีบทบาทในการ
วิเคราะหหลักสูตร เอกสารที่เก่ียวของ การวิเคราะห
ผูเรียนนํามาวางแผนออกแบบกิจกรรมการเรียนรู การ
จัดหาส่ือ/แหลงเรียนรู  การวัดผลประเมินผลแลว
ดําเนินการจัดการเรียนรู และจัดการชั้นเรียน ครูผูสอน
ตองเตรียมความพรอมกอนการสอนลวงหนา ซ่ึงใน
บางคร้ังกระบวนการจัดการเรียนรูของผูเรียนตองปรับให
เขากับธรรมชาติของและความแตกตางของผู เรียน 
ครูผู สอนจะตองเขียนคําอธิบายรายวิชา กําหนด
โครงสรางรายวิชาใหสอดคลองกับบริบทของโรงเรียนมี
การนิเทศการเรียนการสอนของครูผูสอนทุกภาคเรียน 
โดยกําหนดใหครูผูสอนทุกคนตองมีแผนการเรียนรู ส่ือ
การเรียนรู เปนตน 
    ดังคํากลาวของครูผูสอนคนที่  1 ที่
กลาวไววา “ ครูผูสอนตองเตรียมความพรอมกอนการ
สอนลวงหนา ซ่ึงในบางคร้ังกระบวนการจัดการเรียนรู
ของผู เรียนตองปรับใหเขากับธรรมชาติและความ
แตกตางของผูเรียน” ดังคํากลาวของครูผูสอนคนที่ 2 ที่
กลาวไววา “ครูผูสอนจะตองเขียนคําอธิบายรายวิชา 
กําหนดโครงสรางรายวิชาใหสอดคลองกับบริบทของ
โรงเรียนมีการนิเทศการเรียนการสอนของครูผูสอนทุก
ภาคเรียน โดยกําหนดใหครูผูสอนทุกคนตองมีแผนการ
เรียนรู ส่ือการเรียนรู” 

   2.2 ดานการจัดกิจกรรมเสริมหลักสูตร 

    ผลการประเมิน พบวา ผูบริหารและครู
เห็นสอดคลองกันวา โรงเรียนสารวิทยามีการจัดกิจกรรม
เสริมหลักสูตรหลากหลายรูปแบบทั้งกิจกรรมคาย
ภาษาญี่ปุน การแลกเปล่ียนวัฒนธรรมไทย ญี่ปุน การ
ทดสอบวัดระดับความรูภาษาญี่ปุน 
    ดังคํากลาวของครูคนที่ 1 ที่กลาวไววา 
“สงเสริมและสนับสนุนการจัดกิจกรรมสงเสริมการเรียนรู
ให กับนักเรียน เชน กิจกรรมคายภาษาญี่ปุน การ
แลกเปล่ียนวัฒนธรรมไทย-ญี่ปุนในประเทศไทย การ
สอบวัดระดับความรูภาษาญี่ปุน การแลกเปล่ียน
วัฒนธรรมที่ประเทศญี่ปุน” 
    ดังคํากลาวของรองผูอํานวยการฝาย
บริหารวิชาการ ที่กลาวไววา “มีสงเสริมและสนับสนุน
การจัดกิจกรรมสงเสริมการเรียนรูใหกับนักเรียน เชน 
กิจกรรมคายภาษาญี่ปุน การแลกเปล่ียนวัฒนธรรมไทย-
ญี่ปุนในประเทศไทย การสอบวัดระดับความรูภาษาญี่ปุน 
การแลกเปล่ียนวัฒนธรรมที่ประเทศญี่ปุน เปนตน” 
    ดังคํากลาวของครูคนที่ 2 ที่กลาวไววา 
“มีการจัดกิจกรรมคายภาษาญี่ปุน สงเสริมใหผูเรียนได
ใชภาษาญี่ปุนในการส่ือสารรวมกันภายในคายเพื่อ
เรียนรูวัฒนธรรมการดํารงชีวิตของคนญี่ปุน กิจกรรม
ทะนะบะตะ เปนกิจกรรมที่ผูเรียนแผนการเรียนญี่ปุน  
ม.4-6 แสดงความสามารถเก่ียวกับวัฒนธรรม การแสดง
ญี่ปุน เชน เตนโคฟเวอรญี่ปุน การแสดงละครญี่ปุน การ
สาธิตการทําอาหารญี่ปุน มีซุมวัฒนธรรมสอนการเขียน
พูกันญี่ปุน สาธิตการชงชาญี่ปุน การพับกระดาษโอริกาม”ิ 
    ดังคํากลาวของครูคนที่ 3 ที่กลาวไววา 
“มีการจัดกิจกรรมแลกเปล่ียนวัฒนธรรมและโครงการ
เตรียมความพรอมสอบวัดระดับภาษาญี่ปุน 

   2.3 ดานการวัดและประเมินผล 

    ผลการประเมิน พบวา ผูบริหารและครู
เห็นสอดคลองกันวา ทางฝายบริหารวิชาการมีการนิเทศ
ทุกภาคเรียนทั้งแผนการจัดการเรียนรู และนิเทศการ
จัดการเรียนการสอน ครูผูสอนมีการวัดประเมินผลการ
เรียนรูของผู เรียนตามผลการเรียนรูที่ ไดระบุไวใน
โครงสรางรายวิชา โดยไดมีการวัดประเมินผลผูเรียน  
80 : 20 ดานทักษะการปฏิบัติ และทักษะการเรียนรู เพื่อ
ทําใหผูเรียนทราบถึงพัฒนาการเรียนรูของตนเอง เชน 
แบบทดสอบกอนและหลังเรียน แบบฝกทักษะ ใบความรู 
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ประเมินทักษะการพูด การเขียน การสังเกต และการประเมิน
จากการทํางานเด่ียวและกลุม และมีการประเมินการใช
หลักสูตรภาษาญี่ปุนทุก 5 ป 
    ดังคํากลาวของรองผูอํานวยการฝาย
บริหารวิชาการ ที่กลาวไววา “ มีการนิเทศทุกภาค
เรียนทั้งแผนการจัดการเรียนรู และนิเทศการจัดการ
เรียนการสอน ผานการนิเทศภายในกลุมสาระการ
เรียนรู การนิเทศระหวางกลุมสาระการเรียนรู การ
นิเทศโดยกลุมบริหารวิชาการและฝายบริหาร โดย
รายงานระดับบุคคลผาน SAR ระดับกลุมสาระการ
เรียนรูผานงานนิเทศการศึกษา และรายงานใหแก
ผูบริหารสถานศึกษาตอไป” 
    ดังคํากลาวของครูคนที่ 1 ที่กลาวไว
วา “ครูผูสอนมีการมีการวัดประเมินผลการเรียนรูของ
ผูเ รียนตามผลการเรียนรูที่ไดระบุไวในโครงสราง
รายวิชา โดยไดมีการวัดประเมินผลผูเรียน 80:20” 
    ดังคํากลาวของครูคนที่ 2 ที่กลาวไว
วา “มีการกํากับติดตามหลักสูตรภาษาญี่ปุนปรับปรุง
หลักสูตรทุก ๆ 5 ป” 
    ดังคํากลาวของครูคนที่ 3 ที่กลาวไว
วา “มีการทดสอบในรูปแบบตาง ๆ เชน แบบทดสอบ
กอนและหลังเรียน แบบฝกทักษะ ใบความรู ประเมิน
ทักษะการพูด การเขียน การสังเกต และการประเมิน
จากการทํางานเด่ียวและกลุม ” 
   ผลการประเมินของผูบริหารและครู ยัง
สอดคลองกับผลการประเมินโดยนักเรียนซ่ึงนักเรียน
เห็นวา ครูมีการจัดการเรียนการสอน การจัดกิจกรรม
เสริม และการวัดและประเมินผลมีความเหมาะสมอยูใน
ระดับมากทุกขอรายการ แสดงดังตาราง 2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ตาราง 2 ผลการประเมินดานกระบวนการในการ
ดําเนินงานหลักสูตรโดยนักเรียน 

 

รายการประเมิน   S.D. 
ระดับ
ความ
คิดเห็น 

1. ผูสอนช้ีแจงจุดมุงหมายการเรียน
ของแตละครั้ง 

4.25 0.81 มาก 

2. ผูสอนอธิบายเนื้ อหาไดอยาง
ชัดเจนและเขาใจงาย 

4.27 0.84 มาก 

3. ผูสอนจัดกิจกรรมเรียนรูอยาง
หลากหลาย 

4.15 0.74 มาก 

4. ผูสอนใชสื่อการสอนไดเหมาะสม
กับเนื้อหาการสอน 

4.17 0.95 มาก 

5. ผูสอนมีเอกสาร / ใบงาน / ใบ
ความรูใหนักเรียนไดฝกปฏิบัติ
และนํามาตรวจ 

4.23 0.86 มาก 

6.  ผูสอนใชคํ าถาม ท่ีกระตุน ให
นักเรียนไดคิดหาคําตอบดวย
ตนเองในขณะทําการสอน 

4.34 0.76 มาก 

7. การจัดการเรียนรูของผูสอนชวย
ใหนักเรียนใชภาษา น้ําเสียง และ
กิริยาทาทางเหมาะสมกับระดับ

ของบุคคล เวลา โอกาส และ
สถานท่ีตามมารยาทสังคมและ
วัฒนธรรมของญี่ปุน 

4.26 086 มาก 

8. การจัดการเรียนการสอนของ
ผูสอนเปดโอกาสใหผู เรียนได
สื่อสารกับครูเจาของภาษา 

4.13 0.82 มาก 

9. การกําหนดเกณฑการวัดและ
ประเมินผลการเรียนรูมี ความชัดเจน
และแจงใหนักเรียนทราบลวงหนา 

4.26 0.78 มาก 

10 .  ผู ส อนวั ด แล ะป ร ะ เ มิ นผ ล
นักเรียนตามผลการเรียนรู  ท่ี
คาดหวังอยางตอเนื่อง 

4.26 0.79 มาก 

11. ผูสอนทําการวัดและประเมินตาม
วัน เวลา ท่ีกําหนดไว 

4.19 0.83 มาก 

12. ผูสอนทําการวัดผลตามสภาพ

จริงของนักเรียน 
4.29 0.77 มาก 

13. ผูสอนมีการวัดผลท่ีครอบคลุม
การอาน คิด วิเคราะห และเขียน
สื่อความ 

4.33 0.78 มาก 

14. ผูสอนใชรูปแบบการประเมินท่ี
เหมาะสมหลากหลาย 

4.16 0.87 มาก 

15. แบบทดสอบท่ีผูสอนใชวัดและ
ป ร ะ เ มิ น ผ ล ก า ร เ รี ย น รู ข อ ง
นักเรียนมีความสอดคลองกับผล
การเรียนรูท่ีคาดหวังและเนื้อหา 

4.46 0.73 มาก 

รวม 4.26 0.80 มาก 
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 จากตาราง 2 จะเห็นไดวา นักเรียนเห็นวา 
ครูผูสอนมีการจัดการเรียนการสอนและการวัดและ
ประเมินผลไดอยางเหมาะสม ชวยใหนักเรียนเกิดการ
เรียนรูภาษาญี่ปุนไดเปนอยางดี อยูในระดับมากทุกขอ
รายการ มีคาเฉล่ียตั้งแต 4.09-4.46 โดยนักเรียนเห็นวา
แบบทดสอบที่ผูสอนใชวัดและประเมินผลการเรียนรูของ
นักเรียนมีความสอดคลองกับผลการเรียนรูที่ คาดหวัง
และเน้ือหาอยูในระดับมากที่สุด มีคาเฉล่ียเทากับ 4.46 
รองลงมาคือ ผูสอนใชคําถามที่กระตุนใหนักเรียนไดคิด
หาคําตอบดวยตนเองในขณะทําการสอน มีคาเฉล่ีย
เทากับ 4.34 

  ตอนที่ 3 ผลการประเมินดานผลที่เกิดขึ้น

จากการใชหลักสูตร  

   ผลที่ เกิดขึ้นจากการนําหลักสูตรไปใช 
ประกอบดวย ผลที่เกิดขึ้นกับนักเรียนตามเปาหมาย
ของหลักสูตร ประกอบดวย (1) นักเรียนมีความรู 
สามารถส่ือสารเปนภาษาญี่ปุนทั้ง 4 ทักษะ ฟง พูด 
อาน และเขียน (2) นักเรียนมีความรูความเขาใจ
เก่ียวกับประเทศญี่ปุน ทั้งดานภาษา วัฒนธรรม และ
สังคมญี่ปุน (3) นักเรียนใชภาษาแสวงหาความรู 
ศึกษาตอ ประกอบอาชีพ มีความรูความเขาใจเร่ืองราว
และวัฒนธรรมของเจาของภาษาเพื่อเขาถึงปรัชญาและ
วิธีคิดและวิถีชีวิตของคนญี่ปุน และ (4) นักเรียน
สามารถเปรียบเทียบและถายทอดความคิดและ
วัฒนธรรมไทยดวยภาษาญี่ปุนอยางสรางสรรคและมี
เจตคติที่ดีตอภาษาญี่ปุน ผลที่เกิดขึ้นกับครู และผลที่
เกิดขึ้นกับโรงเรียน วัดไดจากแบบสัมภาษณผูบริหาร
และครู และแบบสอบถามนักเรียน ผลการประเมิน
พบวา ผานเกณฑการประเมินทุกประเด็น 

   3.1 ผลที่เกิดขึ้นกับนักเรียนตามเปาหมาย

ของหลักสูตร  

    3.1.1 นักเรียนมีความรู ความสามารถ

สื่อสารเปนภาษาญี่ปุนทั้ง 4 ทักษะ ฟง พูด อาน 

และเขียน 

     ผลการประเมิน พบวา ผูบริหาร
และครูเห็นสอดคลองกันวา นักเรียนมีความรูความ 
สามารถในการส่ือสารเปนภาษาญี่ปุนครอบคลุมทั้ง 4 
ทักษะ ฟง พูด อาน และเขียนภาษาญี่ปุน ดังน้ี 
     ผูเรียนมีทักษะในการสนทนากับ
ครูเจาของภาษาในการจัดการเรียนรูรวมกัน ผูเรียน

สามารถพูดภาษาญี่ปุนที่ใชในชีวิตประจําวันกับกลุม
เพื่ อนและค รูผู สอน ผู เ รียนมีทักษะในการอ าน
ภาษาญี่ปุน การอานหนังสือสอบวัดระดับภาษาญี่ปุน 
N1-N5 และมีทักษะในการเขียนตัวอักษรภาษาญี่ปุน
อักษรฮิระกานะ อักษรคะตะกานะ และอักษรคันจิ จาก
ผลงานดานภาษาญี่ปุนสงผลใหไดรับรางวัลการแขงขัน
ทักษะภาษาญี่ปุนคร้ังที่ 7 ประจําปการศึกษา 2562 จัด
โดยศูนยพัฒนาการเรียนการสอนภาษาญี่ปุนโรงเรียน
เทพลีลาไดรับรางวัลรองชนะเลิศอันดับ 1 ตอบปญหา
เก่ียวกับประเทศญี่ปุน และรางวัลรองชนะเลิศอันดับ 2 
การแขงขันเปดพจนานุกรมภาษาญี่ปุน furigana และ
การแขงขันการแขงขันทักษะภาษาญี่ปุนระดับประเทศ 
(กรุงเทพมหานครและภาคตะวันออก) ไดรับรางวัล
เหรียญเงิน การตอบปญหาเก่ียวกับประเทศญี่ปุน และ
ไดรับรางวัลเหรียญเงินการแขงขันเปดพจนานุกรม
ภาษาญี่ปุน furigana 
    3.1.2 นักเรียนมีความรู ความเขาใจ

เก่ียวกับประเทศญี่ปุน ทั้งดานภาษา วัฒนธรรม และ

สังคมญี่ปุน 

     ผลการประเมินพบวา นักเรียนมี
ความรูเขาใจเก่ียวกับประเทศญี่ปุน ทั้งดานภาษา 
วัฒนธรรม และสังคมญี่ปุน ดังน้ี ผูเรียนมีทักษะความรู
ความเขาใจเก่ียวกับประเทศญี่ปุนผานทางโครงการ
แลกเปล่ียนวัฒนธรรมไทย ญี่ปุน (TJYEC) โครงการ
แลกเปล่ียนวัฒนธรรมไทย-ญี่ปุน โครงการแลกเปล่ียน
วัฒนธรรมโซดะเทรุไค โครงการแลกเปล่ียนวัฒนธรรม
ไทยญี่ปุนโรงเรียนสาธิตกะคุเก ซ่ึงทําใหผู เ รียนมี
ความรูทั้งดานภาษา วัฒนธรรมและสังคมญี่ปุนจากคน
ญี่ปุนไดเปนอยางดี 

    3.1.3 นักเรียนใชภาษาแสวงหา

ความรู ศึกษาตอ ประกอบอาชีพ มีความรูความ

เขาใจเร่ืองราวและวัฒนธรรมของเจาของภาษาเพื่อ

เขาถึงปรัชญาและวิธีคิดและวิถีชีวิตของคนญี่ปุน 

     ผลการประเมินพบวา โรงเรียนสาร
วิทยามีการแนะแนวในการศึกษาตอจากรุนพี่หลาย ๆ 
มหาวิทยาลัย และรุนพี่ที่ประสบผลสําเร็จในการทํางาน
เพื่อสรางแรงบันดาลใจใหกับรุนนอง นอกจากน้ีก็มีการ
แนะแนวจาก Jeducation และนักเรียน ในโครงการ AFS 
เพื่อใชเปนแนวทางในการศึกษาตอ ประกอบอาชีพ และ
มีความรูความเขาใจเร่ืองราวและวัฒนธรรมญี่ปุน 
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นอกจากน้ีครูผูสอนยังมีการพานักเรียนไปศึกษาการแนะ
แนวการเรียนตอและทํางานในประเทศญี่ปุน จากงาน 
Japan Expo Thailand ที่จัดขึ้นในกรุงเทพมหานครทุกป 
     ดังคํากลาวของรองผูอํานวยการฝาย
บริหารวิชาการ ที่กลาวไววา “มีการแนะแนวในการศึกษา
ตอจากรุนพี่หลาย ๆ มหาวิทยาลัย และรุนพี่ที่ประสบ
ผลสําเร็จในการทํางาน” 
     ดังคํากลาวของครูผูสอนคนที่ 1 ที่
กลาวไววา “มีการแนะแนวจาก Jeducation และนักเรียน 
ในโครงการ AFS เพื่อใชเปนแนวทางในการศึกษาตอ 
ประกอบอาชีพ” 
     ดังคํากลาวของครูผูสอนคนที่ 2 ที่
กลาวไววา “มีการพานักเรียนไปศึกษาการแนะแนวการ
เรียนตอและทํางานในประเทศญี่ปุน จากงานJapan 
Expo Thailand ” 

   4. นักเรียนสามารถเปรียบเทียบและ

ถายทอดความคิดและวัฒนธรรมไทยดวยภาษา 

ญี่ปุนอยางสรางสรรคและมีเจตคติที่ดีตอภาษาญี่ปุน 

    ผลการประเมิน พบวา นักเรียนสามารถ
เปรียบเทียบและถายทอดความคิดและวัฒนธรรมไทย
ดวยภาษาญี่ปุนอยางสรางสรรคและมีเจตคติที่ดีตอ
ภาษาญี่ปุน พบวา การจัดการเรียนรูของผูสอนชวยให
ผูเรียนใชภาษา นํ้าเสียง และกริยาทาทางเหมาะสมกับ
ระดับของบุคคล เวลา โอกาสและสถานที่ตามมารยาท
สังคมและวัฒนธรรมของญี่ปุน สามารถเขียนภาษาญี่ปุน
อยางสรางสรรค โดยที่ผูเรียนสามารถส่ือสารกับกลุม
เพื่อนในการแลกเปล่ียนความคิดเห็นเก่ียวกับวัฒนธรรม
ญี่ปุนและไทย และถายทอดผานทางครูเจาของภาษา 
สรุปไดวา นักเรียนสามารถเปรียบเทียบและถายทอด
ความคิดและวัฒนธรรมไทยดวยภาษาญี่ปุนอยาง
สรางสรรคและมีเจตคติที่ดี 
    ดังคํากลาวของครูผูสอนคนที่  1 ที่
กลาวไววา “นักเรียนสวนใหญสามารถถายทอดความคิด
และวัฒนธรรมไทยดวยภาษาญี่ปุนได ในการทํากิจกรรม
โครงการแลกเปล่ียนวัฒนธรรมไทย ญี่ปุน” 
    ดังคํากลาวของครูผูสอนคนที่  2 ที่
กลาววา “ นักเรียนมีความรูเพิ่มมากขึ้นและเขาใจความ
คลายและแตกตางระหวางวัฒนธรรมไดและสามรถ
ถายทอดใหผูอ่ืนรูถึงความคลายและแตกตาง ” 

    ดังคํากลาวของครูผูสอนคนที่  3 ที่
กลาววา “ในการจัดการเรียนการสอนชั่วโมงวัฒนธรรม
ญี่ปุน ไดมีการสอนวัฒนธรรมญี่ปุน และไดใหนักเรียน
แสดงความคิดเห็นถึงความเหมือนและความแตกตาง
ของวัฒนธรรม” 
    ผลการประเมินของผูบริหารและครูยัง
สอดคลองกับการประเมินตนเองของนักเรียนแสดงดัง
ตาราง 3 
  
ตาราง 3 ผลการประเมินของนักเรียน 

 
 จากตาราง 3 จะเห็นไดวา นักเรียนเห็นวา การ
เรียนหลักสูตรภาษาญี่ปุน ชวยพัฒนาความรูและทักษะ
การใชภาษาญี่ปุนของนักเรียนอยูในระดับมากทุกขอ
รายการ มีคาเฉล่ียตั้งแต 4.10-4.35 โดยนักเรียนเห็น
วาการเรียนในหลักสูตรชวยใหนักเรียนกลาแสดงออก
อยางมีเหตุผลตามแบบวัฒนธรรมตางประเทศมากที่สุด 
โดยมีคาเฉล่ียเทากับ 4.35 รองลงมา คือ นักเรียน
สามารถสนทนาดวยภาษาญี่ปุนที่ใชในชีวิตประจําวัน 
และสามารถอธิบายส่ิงที่กระทําและความตองการใหกับ
เพื่อนและกลุมได มีคาเฉล่ียเทากับ 4.20 

 

 

 

 

รายการประเมิน   S.D. 
ระดับ
ความ
คิดเห็น 

1. มีความมั่นใจในการใชภาษาญีปุ่น
โตตอบกับคร ู

4.20 0.76 มาก 

2. สามารถสนทนาดวยภาษาญี่ปุน
ท่ี ใ ช ใ น ชี วิ ต ป ร ะ จํ า วั น  แ ล ะ
สามารถอธิบายสิ่งท่ีกระทําและ
ความตองการใหกับเพื่อนและ
กลุมได 

4.20 0.69 มาก 

3. มีความสามารถเรียนวิชาท่ีมีการ
นําเสนอเนื้อหาดวยภาษาญี่ปุน
ได 

4.14 0.76 มาก 

4. มีทักษะการเขียนภาษาญี่ปุน
อยางสรางสรรค 

4.13 0.83 มาก 

5. กลาแสดงออกอยางมีเหตุผลตาม
แบบวัฒนธรรมตางประเทศ 

4.35 0.87 มาก 

รวม 4.20 0.78 มาก 
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   3.2 ผลที่เกิดขึ้นกับครู 

    ผลการประเมิน พบวา ผูบริหารและ
ครูผูสอนหลักสูตรภาษาญี่ปุน เห็นสอดคลองกันวา ครูมี
ความสามารถและมีพัฒนาการในการสอนที่ดี  มีการ
จัดการเรียนการสอนใหกับนักเรียนตรงตามหลักสูตร มี
การจัดหองเรียนแผนการเรียนรูภาษาญี่ปุนทั้งในระดับ
มัธยมศึกษาตอนตน และตอนปลาย มีการจัดทํา
โครงสรางหนวยการเรียนรู การเขียนคําอธิบายรายวิชา
ที่ เปดสอนในหลักสูตรภาษาญี่ปุน มีการจัดศูนย
ภาษาญี่ปุน กิจกรรมสงเสริมทักษะการเรียนรูดาน
ภาษาญี่ปุนใหกับผูเรียน มีการจัดทําโครงการตาง ๆ ที่
สอดคลองและตอบสนองกับความตองการของสถาน 
ศึกษาและผูเรียนเก่ียวกับวัฒนธรรมญี่ปุน ภาษาญี่ปุน 
บูรณาการการเรียนรูใหกับผูเรียนกับวัฒนธรรมญี่ปุน 
สงผลทําใหครูผูสอนมีความหลากหลายในการสรางองค
ความรูใหกับผูเรียน และยังสามารถสรางแรงบันดาลใจ
ใหกับผูเรียนที่จะนําไปพัฒนาตนเองตอไป 
    ดังคํากลาวของรองผูอํานวยการฝาย
บริหารวิชาการ ที่กลาวไววา “ครูเปนผูมีความรู ความ- 
สามารถในภาษาญี่ปุนเปนอยางดี ถายทอดและขัดเกลา
ใหนักเรียนเปนผูมีความสามารถทางภาษาจนสามารถ
ส่ือสารกับเจาของภาษาได” 
    ดังคํากลาวของครูผูสอนคนที่  1 ที่
กลาวไววา “ไดนําส่ือ นวัตกรรมและเทคโนโลยีตาง ๆ 
เขามาใชในการจัดการเรียนการสอนเพื่อใหนักเรียน
เขาใจในบทเรียน ภาษาและวัฒนธรรมที่แทจริงของญี่ปุน
มากยิ่งขึ้น” 
    ดังคํากลาวของครูผูสอนคนที่  2 ที่
กลาวไววา “ทําใหสามารถดําเนินการสอนไดตรงตาม
หลักสูตรครบถวน” 
    ดังคํากลาวของครูผูสอนคนที่ 3 ที่กลาว
ไววา “สามารถวัดประเมินผลสอดคลองกับวัตถุประสงค
และกิจกรรมการเรียนการสอน ผานการทํางานอยางเปน
ระบบ ตั้งแตการจัดทําแผนการจัดการเรียนรู ปฏิบัติการ
สอน และวัดประเมินผลผูเรียนตามสภาพจริงดวยวิธีที่
หลากหลาย” 
   3.3 ผลที่เกิดขึ้นกับโรงเรียน 

    ผลการประเมิน พบวา ผูบริหารและครู
เห็นสอดคลองกันวา การเปดสอนหลักสูตรภาษาญี่ปุน
ของโรงเรียนสารวิทยา ไดสรางชื่อเสียงและเปนที่ยอมรับ

ของผูปกครองจากรางวัลตาง ๆ ที่การันตีถึงผลที่เกิด
ขึ้นกับโรงเรียน เชน ไดรับรางวัลรองชนะเลิศอันดับ 1 
ตอบปญหาเก่ียวกับประเทศญี่ปุน และรางวัลรอง
ชนะเลิศอันดับ 2 การแขงขันเปดพจนานุกรมภาษาญี่ปุน 
furigana การแขงขันทักษะภาษาญี่ปุนระดับประเทศ 
(กรุงเทพมหานครและภาคตะวันออก) จัดโดยสํานักงาน
คณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐานไดรับรางวัลเหรียญ
เงิน การตอบปญหาเก่ียวกับประเทศญี่ปุน และไดรับ
รางวัลเหรียญเงินการแขงขันเปดพจนานุกรมภาษาญี่ปุน 
furigana และ ผานการคัดเลือกเพื่อไปแลกเปล่ียน
วัฒนธรรมไทย-ญี่ปุน ณ เมืองทาคาซากิ จังหวัดกุมมะ 
ประเทศญี่ปุน ระหวางวันที่ 28 กันยายน – 6 ตุลาคม 
2562 จํานวน 5 คน สงผลใหสรางความมั่นใจใน
ศักยภาพของสถานศึกษาไดเปนอยางดี 
    ดังคํากลาวของครูคนที่ 1 ที่กลาวไววา 
“โรงเ รียนมีชื่ อเสียงในการจัดการเรียนการสอน
ภาษาญี่ปุน ไดรับการยอมรับจากนักเรียนและผูปกครอง 
รวมถึงหนวยงานภายนอก และโรงเรียนในประเทศญี่ปุน 
จนไดเปนสถานศึกษาที่เปดรับใหนักเรียนจากประเทศ
ญี่ปุนมาศึกษาชั้นเรียนและแลกเปล่ียนวัฒนธรรมที่
โรงเรียน” 
    ดังคํากลาวของครูคนที่ 2 ที่กลาวไววา 
“นักเรียนแผนการเรียนญี่ปุนไดรับรางวัลรองชนะเลิศ
อันดับ 1 ตอบปญหาเก่ียวกับประเทศญี่ปุน และรางวัล
รองชนะเลิศอันดับ 2 การแขงขันเปดพจนานุกรม
ภาษาญี่ปุน furigana การแขงขันทักษะภาษาญี่ปุน
ระดับประเทศ (กรุงเทพมหานครและภาคตะวันออก) จัด
โดยสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐานไดรับ
รางวัลเหรียญเงิน การตอบปญหาเก่ียวกับประเทศญี่ปุน 
และไดรับรางวัลเหรียญเงินการแขงขันเปดพจนานุกรม
ภาษาญี่ปุน furigana” 
    ดังคํากลาวของครูคนที่ 3 ที่กลาวไววา 
“ไดผานการคัดเลือกเพื่อไปแลกเปล่ียนวัฒนธรรมไทย-
ญี่ปุน ณ เมืองทาคาซากิ จังหวัดกุมมะ ประเทศญี่ปุน ใน
ป 2562 จํานวน 5 คน 

 

สรุปผลการประเมิน 

 การประเมินการใชหลักสูตรภาษาญี่ปุน โรงเรียน
สารวิทยา สังกัดสํานักงานเขตพื้นที่การศึกษามัธยมศึกษา 
เขต 2 ในคร้ังน้ี มีวัตถุประสงค 1) เพื่อประเมินความ
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เหมาะสมและเพียงพอดานปจจัยนําเขาของการนํา
หลักสูตรภาษาญี่ปุนไปใช 2) เพื่อประเมินความ
เหมาะสมดานกระบวนการในการนําหลักสูตรภาษาญี่ปุน
ไปใช และ 3) เพื่อประเมินความสําเร็จของผลที่เกิดขึ้น
ตามวัตถุประสงคของการนําหลักสูตรภาษาญี่ปุนไปใช 
โดยใชรูปแบบการประเมินแบบ IPO Model (Input-
Process-Output) ประชากรในการประเมินคร้ังน้ี เปน
ผูเก่ียวของกับหลักสูตรภาษาญี่ปุน โรงเรียนสารวิทยา 
สังกัดสํานักงานเขตพื้นที่การศึกษามัธยมศึกษา เขต 2 
ประกอบดวย 1) รองผูอํานวยการฝายบริหารวิชาการ 
(ฝายบริหาร) โรงเรียนสารวิทยา จํานวน 1 คน 2) 
ครูผู สอนภาษาญี่ปุ นหลักสูตรภาษาญี่ปุน ระดับ
มัธยมศึกษาตอนปลาย โรงเรียนสารวิทยา จํานวน 3 คน 
3) นักเรียนแผนการเรียนรูภาษาญี่ปุน หลักสูตร
ภาษาญี่ปุน ระดับมัธยมศึกษาตอนปลายโรงเรียนสาร
วิทยา จํานวน 117 คน  
 ผลการประเมิน 

  1. ดานปจจัยนําเขาของการนําหลักสูตรไป
ใช พบวาการจัดสรรครูผูมีความรูความสามารถตรง
ตามสาขาภาษาญี่ปุนอยางเหมาะสม ดานงบประมาณ
ไดจัดสรรทัง้เงินอุดหนุนและเงินรายไดสถานศึกษา ส่ือ
การเรียนรูของผูเรียน ทางดานส่ือวัฒนธรรมยังไม
เพียงพอกับความตองการของผูเรียน ส่ิงอํานวยความ
สะดวกเพียงพอกับความตองการของผูเรียน  
  2. ดานกระบวนการในการดําเนินหลักสูตร 
พบวาการจัดการเรียนรู ผูเรียนมีความแตกตางกันทํา
ใหตองปรับกิจกรรมการเรียนรู ทําใหไมตรงกับโครงสราง
ของหนวยการเรียนรู มีการปรับตามความเหมาะสมของ
บริบทความยืดหยุนของผูเรียน ครูผูสอนมีการวัดและ
ประเมินผลการเรียนรูของผูเรียนตามผลการเรียนรูที่ได
ระบุไวในโครงสรางรายวิชา  
  3. ความสําเร็จของผลที่เกิดจากการใชหลักสูตร
ภาษาญี่ปุน พบวา นักเรียนมีทักษะในการใชภาษาญี่ปุน
กับการส่ือสาร ครูผูสอนไดรับการพัฒนาอยางตอเน่ือง
สงผลใหมีความรู ความสามารถในการจัดการเรียนการ
สอน การเปดหลักสูตรภาษาญี่ปุนไดสรางชื่อเสียงและ
เปนที่ยอมรับของผูปกครอง โรงเรียนไดรับรางวัลตาง ๆ 
ซ่ึงเปนการประกันคุณภาพของหลักสูตรภาษาญี่ปุน ที่
การันตีถึงผลที่เกิดขึ้นกับโรงเรียน 
 

อภิปรายผล 

 ผลการประเมินการใชหลักสูตรภาษาญี่ปุน
โรงเรียนสารวิทยา พบวา ผานเกณฑการประเมินทุกดาน 
ที่เปนเชนน้ี เน่ืองจากโรงเรียนสารวิทยามีกระบวนการ
ดําเนินงานที่มีคุณภาพทั้งในดานปจจัยนําเขา กระบวนการ 
จึงสงผลตอนักเรียนเปนไปตามเปาหมายของหลักสูตร  
มีรายละเอียดในแตละดานดังน้ี  
  1. ดานปจจัยนําเขาของหลักสูตร   
   ผลการประเมินดานปจจัยนําเขาของ
หลักสูตรพบวา โรงเรียนสารวิทยามีความพรอมทุกดาน
ในการเปดหลักสูตรภาษาญี่ปุน มีการจัดหาครูชาวไทยที่
มีความรู ความสามารถ จบดานการสอนภาษาญี่ปุน
โดยตรง มีการจัดสรรงบประมาณในการจางครูเจาของ
ภาษา และมีประสบการณดานการสอนมาสอนนักเรียน 
ทําใหนักเรียนไดมีโอกาสส่ือสารกับครูเจาของภาษา 
ชวยใหนักเรียนเกิดความเชื่อมั่น มีความกลาแสดงออก 
และกลาส่ือสารมากขึ้น ในเร่ืองของการจัดสรรงบประมาณ 
พบวา โรงเรียนมีการจัดสรรงบประมาณสําหรับใชในการ
จัดส่ิงสนับสนุนการเรียนรู ทั้งหนังสือ อุปกรณการเรียน 
ส่ือการเรียนรู  มีการจัดแหลงเรียนรูใหผูเรียนสามารถไป
ศึกษาคนคว าเพิ่ มเติม ส่ิงสนับสนุนการเรียนรูมี
ความสําคัญมาก ธํารง  บัวศรี (2546) ไดกลาวไววา 
วัสดุ อุปกรณและส่ือการเรียนการสอน หมายถึ ง 
เคร่ืองมือ เคร่ืองใชและวัสดุตาง ๆ รวมทั้งอุปกรณโสต
ทัศนศึกษาที่ชวยสงเสริมคุณภาพและประสิทธิภาพการ
เรียนการสอน นอกจากน้ันโรงเรียนยังมีการจัดคาย
ภาษาญี่ปุนและแลกเปล่ียนนักเรียนญี่ปุน ไทย ซ่ึงเปน
การเปดโอกาสใหนักเรียนไดเรียนรูผานการปฏิบัติจริง 
จึงสงผลใหนักเรียนมีการพัฒนาดานความรู ความ 
สามารถในการส่ือสารเปนภาษาญี่ปุนอยูในระดับดี 
อยางไรก็ตามยังพบวา ปญหาเร่ืองของส่ือโดยเฉพาะส่ือ
วัฒนธรรมซ่ึงมีราคาสูงยังไมเพียงพอกับความตองการ
ของผูเรียน ดังน้ันโรงเรียนควรมีการจัดสรรทุนในการ
สนับสนุนหรือหาส่ือที่มีราคาต่ํากวา มาทดแทน  
  2. ดานกระบวนการในการดําเนินงานหลักสูตร 
   ผลการประเมินพบวา โรงเรียนมีการกํากับ
ติดตามคุณภาพการจัดการเรียนการสอนของครู โดยมี
การนิเทศภายใน มีการจัดตั้งคณะทํางานอยางชัดเจน
และมีการควบคุมผานกลุมสาระการเรียนรูภาษาตางประเทศ 
ทําใหระบบการดําเนินงานเปนไปดวยความเรียบรอย  
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ครูมีความสามารถในการสอน นอกจากการนิเทศติดตาม
แลว โรงเรียนมีการสงครูเขารับการพัฒนาดานภาษาญี่ปุน
อยางตอเน่ือง สงผลใหครูมีความรู  ความสามารถ  
มีความมั่นใจในการจัดการเรียนการสอน ครูไดมีบทบาท
ในการวิเคราะหหลักสูตร พัฒนาหลักสูตรและออกแบบ
การจัดการเรียนการสอน ทําใหครูสามารถจัดการเรียน
การสอนไดสอดคลองกับเปาหมายของหลักสูตร สุนีย  
ภูพันธุ (2546) ไดกลาวไววา หลักสูตรที่ดีเปนหลักสูตร
ที่ไดมาจากแนวคิดของบุคคลหลายฝาย ที่เขามามีสวน
รวมในการสรางและพัฒนาหลักสูตร เชน ผูสอน นักวิชาการ 
นักพัฒนาหลักสูตร และผูบริหาร เปนตน 
  3. ดานผลที่ เ กิดขึ้นจากการใชหลักสูตร
ภาษาญี่ปุน  
   ผลการประเมินพบวา นักเรียนมีทักษะ
นักเรียนมีทักษะในการใชภาษาญี่ปุนกับการโตตอบ 
สนทนากับครูผูสอนและเพื่อน สรางความเชื่อมั่นในการ
เรียนภาษาญี่ปุน มีความคิดสรางสรรคกลาแสดงออก
อยางมีเหตุผลตามแบบวัฒนธรรมญี่ปุน มีความเขาใจ
จากกิจกรรมการเรียนรูของผูสอน ที่เปนเชนน้ี เน่ืองจาก
นักเรียนไดมีโอกาสเรียนกับครูชาวไทยและครูชาวญี่ปุน
ที่มีความรู ประสบการณในการสอน โรงเรียนมีการจัดกิ
จรรมการเสริม ทั้งคายภาษาญี่ปุน การแลกเปล่ียน
วัฒนธรรม การทดสอบระดับความรู ตลอดจนกระบวน 
การจัดการเรียนการสอน การวัดและประเมินผลที่ชวย
สงเสริมและพัฒนาทักษะภาษาญี่ปุนของนักเรียน จึง
สงผลใหนักเรียนมีคุณภาพเปนไปตามเปาหมายของ
หลักสูตร  
   ผลที่เกิดขึ้นกับครูผูสอน พบวา ครูผูสอน
ได รับการพัฒนาอยางตอเน่ือง สงผลใหมีความรู 
ความสามารถในการจัดการเรียนการสอน มีการจัดการ
เรียนการสอนที่สอดคลองกับเปาหมายของหลักสูตร 
สงผลใหผูเรียนมีทักษะ ความรู ความสามารถดานภาษา
ทั้ง ฟง พูด อาน เขียน และยังสอดคลองกับการเรียนรู
ของผูเรียนในยุค 4.0 ซ่ึงสะทอนใหเห็นวาหลักสูตร
ภาษาญี่ปุนที่จัดขึ้นตอบสนองความตองการของผูเรียน
และยังเปนฐานในการพัฒนาตอยอดในดานภาษาญี่ปุน
ตอไป ที่เปนเชนน้ี เน่ืองจากระบบการบริหารหลักสูตรที่
เปนระบบ มีการแตงตั้งคณะทํางาน มีผู รับผิดชอบ
โครงการ มีกลไกในการกํากับติดตามงานผานกลุมสาระ
การเรียนรูภาษาตางประเทศ ตลอดจนเปดโอกาสใหครู

ไดมีโอกาสในการวิเคราะหและพัฒนาหลักสูตร จึงสงผล
ใหครูสามารถจัดการเรียนการสอนไดสอดคลองกับ
เปาหมายของหลักสูตร 
   ผลที่เกิดขึ้นกับโรงเรียน พบวา การเปด
หลักสูตรภาษาญี่ปุนไดสรางชื่อเสียงและเปนที่ยอมรับ
ของผูปกครองสงบุตรหลานเขามาเรียนจํานวนมาก 
โรงเรียนไดรับรางวัลตาง ๆ ที่การันตีถึงผลที่เกิดขึ้นกับ
โรงเรียน  ที่เปนเชนน้ีเน่ืองจากโรงเรียนมีการวิเคราะห
ความพรอมของการเปดหลักสูตร มีการจัดสรร
งบประมาณที่เหมาะสม ชวยใหไดครูชาวญี่ปุนที่เปน
เจาของภาษาเขามาทําการเรียนการสอน มีการจัดส่ิง
อํานวยความสะดวกและจัดแหลงเรียนรูที่สงเสริมการ
เรียนรูภาษาญี่ปุนของผูเรียนเปนอยางดี  
  4. ดานรูปแบบการติดตามและประเมินผล
โครงการ พบวา การนํารูปแบบ IPO MODEL มาใชชวย
ใหผูบริหาร ผู รับผิดชอบหลักสูตรและครูผูสอน ได
แนวทางในการติดตามและประเมินผลหลักสูตรที่ชวยให
ไดสารสนเทศ สําหรับใชในการปรับปรุงและพัฒนา
หลักสูตรใหมีประสิทธิภาพตอไป โดยจุดเดนของรูปแบบ
น้ี เหมาะกับการประเมินหลักสูตรเน่ืองจาก ธรรมชาติ
ของการดําเนินงานหลักสูตรจะเปนการทํางานในเชิง
ระบบ ที่เชื่อมโยงระหวางปจจัยนําเขา กระบวนการ และ
ผลที่เกิดขึ้น การประเมินรูปแบบน้ี จะชวยใหผูเก่ียวของ
กับหลักสูตรไดขอเสนอแนะสําหรับนําไปใชในการ
ปรับปรุงและพัฒนาหลักสูตรอยางรอบดาน  
 

ขอเสนอแนะ 

 1. ขอเสนอแนะในการนําผลวิจัยไปใช 

  1.1 กระบวนการบริหารหลักสูตร ควรให
ความสําคัญในกระบวนการนิเทศติดตามใหใชเทคนิค
การบริหารจัดการทีมงาน (Creating Teams with 
Edge) มาประยุกตใชกับผูรับผิดชอบการดําเนินงาน 
โดยสงเสริมใหเปนทีมงานที่สามารถจัดการตนเองได 
(Self Managed Work Teams) โดยมีทิศทางหรือ
กระบวนการทํางนที่ชัดเจน จะชวยลดภาระดานการ
นิเทศติดตามการใชหลักสูตรของฝายบริหารได และ
สามารถสรางทีมงานที่เขมแข็งในการทํางาน 
  1.2 กระบวนการใชหลักสูตรภาษาญี่ปุน ควร
มีการกํากับ ติดตามผลของการใชหลักสูตรภาษาญี่ปุน
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ในแงของผลลัพธ และผลกระทบที่เกิดขึ้นจากการใช
หลักสูตร เน่ืองจากเปดมาเปนระยะเวลากวา 10 ป 

 2. ขอเสนอแนะเพื่อการวิจัยคร้ังตอไป 

  การประเมินการนําหลักสูตรไปใชในคร้ังน้ี
เนนการประเมินแบบสรุปรวม (Summative Evaluation) 
เพื่อตัดสินคุณคาของหลักสูตรและตรวจสอบผลที่
เกิดขึ้นวาเปนไปตามเปาหมายของหลักสูตรหรือไม 
อยางไร อยางไรก็ตามควรมีการประเมินแบบกาวหนา 
(Formative Evaluation) ดวยในการประเมินคร้ังตอไป 
จะชวยใหไดสารสนเทศสําหรับนําไปใชในการปรับปรุง
และพัฒนาหลักสูตรเพิ่มมากขึ้น  
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